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Н ТО
я п о н с ко го

бал ета
СЕГОДНЯ В ПЕТЕРБУРГЕ ЗАВЕРШАЮТСЯ 

ГАСТРОЛИ ТРУППЫ «ТОКИО-БАЛЕТ»

ПЕТЕРБУРГ — город ба­
летный. Іі удивить нашу иску­
шенную публику чем-либо в 
области ' хореографии до­
вольно: трудно. Поэтому, ког­
да на пресс-конференции пе­
ред началом гастролей дирек­
тор труппы «Токио-балет» гос­
подин Тадащугу Сасаки рас­
сказывал журналистам о три­
умфальном приеме спектаклей 
«Кабуки» н «Сильфида» в 
крупнейших театрах Европы, 
все восприняли это довольно 
сдержанно, « іокно-балет» не 
был в России без малого пол­
тора десятка лет и, вероятно, 
оттого,, не к чести нашей, не­
сколько выпал из списка изве­
стных нам признанных балет­
ных трупп. Однако первый же 
спектакль заставил удивиться 
скептнкЯз ' и внести некото­
рые коррективы в собствен­
ные мысли относительно рас­
становки сил в балетном ми­
ре-

Я не буду оспаривать | мне­
ние господина Сасаки, пользу­
ющегося большим авторитетом 
у крупнейших хореографов и 
мастеров балета мирового 
уровня, который, отдавая ‘дол­
жное русской школе класси­
ческого танца, считает, что мы 
все же несколько зациклились 
на ней. И в то время, как хо­

реографическое искусство во 
Есем мире идет вперед, разви­
вается, ищет какие-то новые 
формы выражения, новые син­
тезы, мы демонстрируем миру 
главным' образом классический 
репертуар, и порой, узы, не 
в лучшем виде. Справедливос­
ти ради надо сказать, что «То­
кио-балет» тоже т р у п т  клас­
сическая, ко помимо «Щелкун­
чика», «Спящей красавицы», 
«Лебединого озера», «Золуш­
ки», «Жирели» и «Сильфиды», 
в репертуаре театра много со­
вершенно оригинальных поста­
новок, показывающих все 
многообразие балетного нс- 
кусства.

К таким спектаклям отно­
сится спектакль «Кабуки» в 
постановке Мориса Бёжара. 
Вообще, сам по себе факт, 
что французский балетмей­
стер ставит не просто балет 
на японскую тему, а кладет в

его основу драму и сложную 
стилистику театра Кабуки, по- 
настоящему доступную даже 
не всем японцам, — явление 
неожиданное. Вместе с тем. 
нельзя рассматривать этот 
спектакль лишь как стилиза­
цию «а-ля традиционный 
японский театр».

— Я разговаривал со многи­
ми профессиональными акте­
рами традиционного японского 
театра, — рассказывает Саса- 
кн-сан. — «Да, это не Кабу­
ки. — говорили они, — но хо­
реографическими средствами 
дух Кабуки передан очень 
точно...»

ВМЕСТЕ с главным героем, 
юношей — нашим современни­
ком, жнвущимів мире автома­
тов-машин, автбматов-людей. в 
грохочущем и Зрешеном ритме 
действительности, мы перено­
симся в наполненный события­
ми, ио мужественно сдержан­
ный ритм эпохи, Эдо, посте­
пенно, от картивы к картине, 
погружаясь в историю о соро­
ка семи самураях, осуществив­
ших кровавую месть за своего 
господина, а зугем, в соответ­
ствии с кодексом чести, совер- 
шквших обряд харакири. Вме­
сте с главным героем, который 
из удивленного стороннего на­
блюдателя превращается в 
вождя самураез, зритель тоже 
все дальше и дальше отрыва­
ется от современной реально­
сти. утратившей в массе 
своей истинное значение таких 
понятий, как достоинство, 
честь, жертвенность. Именно 
об этой утрате и хотел напом­
нить нам Бежар, выбирая для 
хореографического воплощения 
одну из самых известных пьес 
театра Кабуки. Ему, знатоку 
и ценителю японской культу­
ры, удалось очень взаимопро­
никновение объединить совре­
менную хореографию, со сце­
нической стилистикой собствен­
но Кабуки. Специфическая ма­
нера двигаться шаркающим, 
растянутым, как при замедлен­
ной съемке, шагом, своеобраі- 
ное использование «ханамити* 
•— так называемой «цветочной 
тропы», задергпзаемый занавес 
— все эти элементы, присущие 
театру Кабуки, сосуществуют

с особенностями хоре- гого вида искусства. Поэтому
афнчесхого стиля Бежаоа, 

с ^го композиционной мане­
рой

Особенного мужества потре­
бовал этот балет и о г испол­
нителей. Ну, во-первых, сама 
хореография Бежара предъяв­
ляет к исполнителям довольно 
высокие требования, как тех­
нические, так н психологичес­
ки?. С другой стороны, арти­
стам балета, воспитанным на 
классике, очень нелегка вос­
принять ту манеру двигаться, 
которую кеооходимо
изучить, работая над исполне­
нием спектакля. Для элшх не­
лен в «Токво-балет» был при- — Я очень доволен тем об- 
глашен профессиональный ак- етоятельством, что имею воз- 
тер театра Кабуки, который в можпость приглашать для ра- 
теченне недели занимался с боты в «Токно-балет» тех лю­

дей, которым доверяю. Для 
нас это очень важно, потому

артистами. Л исполнительница 
роли Кгоё Юхари Сайто до 
сих пор признает, что ей труд- что в Японки нет балетных те-
но работать на этом спек 
л?, потомѵ что очень многие 

я ей, классической 
просто неудобны н иг

тр не ставил перед 
задачу досконально то 

передать сложную фнлосс 
пьесы. Да это н невозмоя
наверное, было бы сделать хс- Імногре позволено. Например, 
ресгр'афпческнмп средствами: оформлял спектакль и:пгн- 
вег-тгхи история о сорсха с -  скин художник Нуно Корте 
ми самуааях создана для др\- Реал. П он придумал для пер­

довольно трудно выстроить 
детально сюжетную линию 
спектакля. Но в этом, на мой 
взгляд, тоже одно из досто­
инств постановки — не сосре­
доточиваясь на частном, зри­
тель охватывает общую идею, 
мысль, эпоху, которая читается 
и. в камерной, изящной сцене 
в 'чайном домике, и в мону­
ментальных сценических ком- 
познциях клятвы и Мести са­
мураев.

Идея создания этого спек- 
было такля принадлежит господину

Сасаки. Ему же — выбор ба­
летмейстера.

тров, получающих государст­
венную дотацию, и мы долж­
ны саля и идти на риск, то на 
риск обдуманный.

Вот Бежару я доверяю. Это 
— читан в хореографии, и из 
его работ, ну, может, одна на 
то не увенчается успехом. Н, 

<ак титану в хореографии, ему

вой сцены, где показан совре­
менный Токио, интересные ко­
стюмы. Бежар попросил арти­
стов надеть их и выйти на сие­
ну. Потом долго смотрел, ду­
мал и сказал, что это не пой­
дет. Затем он сам направился 
в один молодежный район То­
кио, где накупил костюмов в 
соответствии с той манерой 
одеваться, которая присуща 
современной японской молоде­
жи. Опять проба — и опять 
его это не устроило. В конце 
концов Бежар остановил свой 
выбор на обыкновенных белых 
спортивных костюмах, в кото­
рых и танцуют сейчас эту сце­
пу артисты.

Другой эппзод. Для одного 
из танцев Бежару понадоби­
лись черные роскошные кимо­
но. Сшили кимоно,' нанесли на 
них очень тонко выполненный 
традиционный японский рису­
нок. Бежару не понравилось. 
Он пошел в антикварный ма­
газин а выбрал то, что ему 
нужно, — четыре роскошных 
черных кимоно, расшитых 
шелком вручную и стоимостью 
в тридцать две тысячи долла­
ров каждое... Это я к тому 
рассказал, что мы готовы ид- 
т и на подобные творческие по­
иски и. соответственно, на 
расходы, если уверены в том, 
что это поиски Мастера...

В общем, цель оправдывает 
средства, если делать это ум­
но. С труппой «Токио-бз тег» 
в качестве педагого і -репетито­
ров работали и работают ар­
тисты с мировыми именами, 
для создания новых постано­
вок приглашаются лучшие хо­
реографы. С труппой в качест­
ве приглашенных солистов вы­
ступали Бессмертнова и Лав­
ровский, Плисецкая и Году­
нов, Сизова н Соловьев, Кон­
соли и Денар, Понтуа и Ла- 
бис, Маргот Фонтейн и Хейнс 
Боел. Солист «Токио-балета» 
Наокн Такагиси считается в 
мире балета одной из звезд 
крупной величины. Девять тур­
не по Европе и восторженный 
прием публики — вот, что та­
кое сегодня «Токио-балет». 
Нет, не экзотику, не ориента­
лизм, а высокий уровень на­
стоящего балетного искусства 
имели возможность посмотреть 
те, кто побывал на спектаклях 
этой труппы в Марішском 
театре.

Мне понравилась одна реп­
лика, услышанная в толпе зри­
телей, выходивших из театра 
после одного из спектаклей 
«Токно-балета»: «Оказывает­
ся, японский балет говорит 
языком эсперанто’..» Да, как и 
всякое Искусство.

Виктория Л1ОРОЗОВА


